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Abstract: The concepts of Ahura Mazdā and Ahriman in the Zoroastrian 
religious culture are intertwined with the concept of Mainyu, such that Ahura 
Mazda holds Spenta Mainyu within himself, and Ahriman is another verbal form 
of Angra Mainyu. In addition to these two antagonistic deities, Mainyu also 
applies to other concepts in Zoroastrian scriptures. These three concepts are still 
ambiguous and confusing, despite ongoing research, due to factors such as 
antiquity, semantic multiplicity, abstraction, and changes that have occurred over 
time in their meanings. The authors of this article have attempted to analyze and 
demonstrate these concepts from the perspective of the similes that have been 
formed around them, using a descriptive-analytical method and by extracting data 
from Zoroastrian scriptures. This is to show how simile, as one of the most 
important tools of cognition, has been used to visualize these abstract concepts 
and what visual and semantic characteristics have been explained for them. The 
results of the study show, firstly, that the authors of the scriptures under 
discussion have consciously used similes to relate the intellectual to the sensory 
as well as the tangible and the popular to bring these three concepts closer to the 
understanding and perception of the general public. Secondly, using simile to 
compare the concept of Mainyu to martial art terminilogy has defined a role for 
it beyond mere personification, identifying it as the agent and combatant soul of 
the world of Asha. Thirdly, while the similes referring to Ahura Mazdā maintain 
aesthetic criteria, the images associated with Ahriman have been chosen from 
among the most terrifying and striking phenomena in the view of that era. 
Keywords: Simile, Ahura Mazdā, Ahriman, Mainyu, Zoroastrianism, Avesta, Bundahishn. 
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 مجلة علمی مطالعات زبانی و بلاغی 

  1403بهار ـ  35 ـ شمارة پانزدهم سال                                                                   

 )مقاله پژوهشی( 34-7صفحات                                                                                        

  20/03/1402ـ پذیرش: 17/03/1402ـ بازنگری  14/09/1401تاریخ: وصول 

 اوستامزدا و اهریمن درتشبیهات مینو، اهوره

 خرد ینویمو  بندهش

 3احمد خاتمی /2کاظم ذزفولیان/  *1 صبا کاظمیان
                                         saba.kazemian@yahoo.com)نویسندة مسئول(      .ایران تهران،، شهید بهشتیانشگاه د ،دکتری زبان و ادبیات فارسیدانشجوی : 1

  .ایران تهران،، شهید بهشتی، دانشگاه فارسیاستاد زبان و ادبیات : 2

  .ایران تهران،، شهید بهشتی، دانشگاه استاد زبان و ادبیات فارسی: 3

مزدا، سپنته مینو که اهورهچنان ؛اندمفاهیم اهوره مزدا و اهریمن در فرهنگ دینی مزدیسنا با مفهوم مینو گره خورده: دهیچک

را در بطن خود دارد و اهریمن نیز صورت زبانی دیگری از انگره مینوست. مینو در متون دینی مزدیسنا افزون بر این دو آفریدگار 

ودن، انتزاعی ب و کند. این سه مفهوم بنا به عواملی چون دیرینگی، چندگانگی معناییمتخاصم، بر مفاهیم دیگری نیز صدق می

اند. های انجام شده، همچنان به ابهام و ایهام آمیختهها راه یافته است، با وجود پژوهشآن تغییراتی که طی زمان در معانی

تحلیلی، این موارد را از منظر  - ها از متون دینی مزدیسنا به شیوه توصیفینگارندگان این مقاله کوشیده اند با استخراج داده

ها شکل گرفته تحلیل کنند و نشان دهند فن تشبیه به عنوان یکی از مهمترین ابزارهای شناخت، چگونه تشبیهاتی که حول آن

های تصویری و معنایی برای آنها تبیین کرده است. برای تجسم بخشیدن به این مفاهیم انتزاعی به کار گرفته شده و چه شاخصه

ن متون دینی مورد بحث، آگاهانه با استفاده از تشبیه عقلی به حسی پدیدآورندگا اولاً که دهدنتایج حاصل از پژوهش نشان می

که تشبیه مفهوم مینو اند. دوم اینپسند، این سه مفهوم را به درک و دریافت عامه مردم نزدیک کردههای عینی و عامهبهو مشبه

را جان کنشگر و مبارزِ جهان اشه  بخشی برای آن تعریف کرده و آنبه عناصری از حوزه رزم و نبرد، نقشی فراتر از جان

که تصاویر مرتبط با درحالی ،شناسانه ساخته شدهکه تشبیهات اهوره مزدا با حفظ معیارهای زیباییشناسانده است. سوم این

 اند.ها در دیدگاه مردم آن روزگار انتخاب شدهترین پدیدهترین و گزندهاهریمن از مهیب

 .اهریمن، اهوره مزدا، بندهش، تشبیه، مزدیسنا، مینو ا،اوست :دواژهیکل

 بندهش، اوستامزدا و اهریمن درتشبیهات مینو، اهوره(. 1403) احمد، خاتمی؛ کاظم، دزفولیان؛ صبا، کاظمیان -

 .7-34، صفحات35، شماره مجله مطالعات زبانی و بلاغی دانشگاه سمنان. خرد ینویمو 

Doi: 10.22075/jlrs.2023.29174.2208  
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 درآمد. 1
 مکتوب آثار نیتنخس که یزمان از دن،یشیاند یبرا کارآمد یاوهیش عنوانبه هیتشب فنّ

 شیب ن،ینخست متون رد هیتشب احتمالاً . است رفته کار به مانده، یجا بر یرانیا یهازبان به

تجسم و ینید یانتزاع میمفاه انیب یبرا یابزار باشد، داشته یهنر کارکرد آنکه از

 استعارات و تهایتشب بشر، تفکّر ترشدنکامل و تردهیچیپ با. است بوده هاآن به دنیبخش

 ادراک و عتیطب یاتماش با ییسو از انسان رسدیم نظر به. اندشده تریهنر و ترقیدق زین

 یروهاین نبرد مرگ، از پس یزندگ دگار،یآفر وجود چون یمیمفاه به هادهیپد یحسّ

 رهگذر از جز ند،ایانتزاع یمیمفاه که هاآن بازگوکردن امّا برده؛ راه... و شرّ و ریخ

 قوم هر یعیبط امور از هیتشب»: دیگویم بارهنیا در ییهما. است نبوده ممکن محسوسات

-همان. کرد دیبا وجوجست یمنطق لیتمث و یاصول اسیق از را هیتشب ۀشیر. است یملتّ و

: 1370) «است بشر یعیطب زین هیتشب است، بشر یعیطب امور، سنجش و سهیمقا که گونه

 برد؛یم معقولات به یپ محسوسات از بشر که است یفلسف یمنطق یاهیقض نیا»(. 138

 اگر بلکه شود؛یم آشنا معقولات با آن از بعد و دارد سروکار محسوسات با ابتدا پس

 «ستین محسوساتش ۀخلاص و زبده جزبه یزیچ یبشر معقولات م،یبشو ترقیدق یقدر

 میمفاه نییتب یبرا یحسّ  به یعقل متعدّد هاتیتشب یریکارگبه(. 141: 1370،ییهما)

 . ندکیم دییتأ را نظر نیهم اسلام، از شیپ ینید متون گرید و اوستا یِانتزاع

 میمفاه که آنجا از. است توجّه قابل زین گرید یمنظر از ،ینید متون در هیتشب نقش

 هیتشب ندارند، مطلق و یقطع فیتعر... و شرّ و ریخ ۀمسئل دگار،یآفر همچون ینید نیادیبن

 واقع، در. باشد کارساز میمفاه نیا ینسب شناخت در تواندیم محسوس امور به هاآن

 ةدربار و میکن اشاره یانتزاع میمفاه گرید و خدا به که کندیم فراهم را امکان نیا ه،یتشب»

 معرض در و میده ارائه آن از یقیدق فیتعر میباش مجبور آنکهیب م،یبپرداز بحث به آن

 ،2سیسوسک نظر در(. 137: 2007، 1سونیهر) «میریبگ قرار نادرست ریتفس و اشتباه

                                                           

1. Harrison 

2. Soskice 
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-انعطاف ینوع به منجر[ هیتشب ،یاول قیطر به و] استعاره قیطر از ینید میمفاه شناخت

 یشناخت رایز آورد؛یم همراه به یترگسترده نشیب و شودیم متون نیا خوانش در یریپذ

 یهاخوانش بر را راه ابهام، نیا و است ینسب و مبهم د،یآیم دست به هیتشب ۀواسطبه که

 (.همان) سازدیم دور یشیاندجزم از را انسان و گذاردیم باز متفاوت و دیجد

 در قراردادن با را ینید متون یانتزاع عمدتاً میمفاه تواندیم هیتشب فنّ اساس، نیا بر

 در. سازد ملموس و ریپذادراک مخاطب یبرا ق،یدق یفیتعر ۀارائ بدون ،مشبهّ موضع

 متون فهم در است، یسنّت بلاغت در هیتشب مهمّ اغراض از یکی که «مشبهّ حال انیب» واقع،

 حول گرفتهشکل هاتِ یتشب یبررس با نگارندگان که است داشته یاژهیو کارکرد ینید

 .انددهیورز اهتمام آن نییتب به زرتشت، نییآ نِیادیبن مفهوم سه

 موضوع طرح. 1-1
به که است نویم ةواژ سنا،یمزد ینید متون در یانتزاع میمفاه نیتریادیبن از یکی

 متأخّر ینید متون و اوستا در یاضاف و یوصف مختلف یهابیترک صورتبه ای ییتنها

-جلوه دو هر که منیاهر ای نویمانگره و نویمسپنته: از اندعبارت هابیترک نیا. است آمده

 که نویم نیسپندتر هاست،آن به منسوب بد و کین نشیآفر و ندیمزدااهوره ةاراد از یا

آمده و  گیتیگ ةواژ با تقابل در که ینویم صفتاست،  گانهی دگاریذات آفر مختصّ

 کینزد یمفهوم در ییتنهابه نوکهیم ةواژ نیهمچن دارد، یرمادّیغ و دمعادل مجرّ ییمعنا

 ةواژ. ورندبهره آن از یانتزاع میمفاه یموجودات و حتّ  ۀهم و رفته کار به روان ای جان به

 متون یو برخ اوستا( در نویم)انگره منیاهر و مزدااهوره نیهمچن آن، ریاخ یدر معنا نویم

 نیاند. امانند شده گیتیگعناصر  بهقرار گرفته و  مشبهّ گاهیجا در بار چند انه،یم ةدور

 کهبوده  یابزار ،ینیفان متون دلّؤم نزد هیتشب فنّ که کندیم مطرح را هیفرض نیا ،امر

را  آن درک و بکشند ریتصو به را ینید یدیتجر میمفاه تاگرفتند یآگاهانه به کار م

 پاسخ یپدر  هات،یتشب نیا لیو تحل ی. نگارندگان با بررسسازند ریپذامکان عموم یبرا

اهوره نو،یم مفهوم سهبه  دنیبخشمتجسّ  یچگونه برا هیتشب فنّ که اندبوده هاپرسش نیا
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 کیمخاطبان نزد افتیرا به درک و در میمفاه نیا وبه کار گرفته شده  منیاهر و مزدا

 کرده نییتب هاآن یبرا ییمعنا و یریتصو یهاشاخصه چه فن نیا نیهمچن است؟ کرده

 است؟

 پژوهش ةنیشیپ. 1-2

 ونیبلاغ توجّه مورد ربازید از آن در یبلاغ مباحث که یقرآن علوم ةحوز برخلاف

 ینید متون گرفته، صورت آن باب در یاارزنده یهاپژوهش و بوده ونیلغو یبرخ و

 ۀنیشیپ حال، نیا با. است گرفته قرار توجّه مورد کمتر منظر نیا از آن میمفاه و سنایمزد

 به مستقل طوربه که ییهاپژوهش نخست،: است یبررس قابل نهیزم دو در پژوهش نیا

 در کاررفتهبه هاتیتشب که ییهاپژوهش گر،ید و اندپرداخته آن مختلف یهاجنبه و نویم

-داده قرار توجهّ مورد یحدّ تا را آن یکارکردها و کرده یبررس را سنایمزد ینید متون

 کتاب ای مقاله است، سنایمزد نید یچندوجه و نیادیبن میمفاه از یکی نویم آنکه با. اند

 نوشتارها و جستارها. اندافتهین دست آن به نگارندگان ای نشده منتشر باب نیا در یمستقلّ

 تا که یپژوهش تنها. است پراکنده زرتشت نید با مرتبط یهاکتاب در غالباً  نویم ةدربار

 در نویسپنتام نقش ةدربار» عنوان با است یامقاله است، کینزد حاضر جستار به یحدّ

 اوستا متن از یشواهد ذکر به که( 1993) 1نبروکیکر ۀنوشت ،«یزرتشت یشناسهانیک

 است کرده یبررس زمان بستر در را آن راتییتغ و نویمسپنته کارکرد و مفهوم و پرداخته

 با و داده دست از یزرتشت ینیبجهان در را خود فعّال نقش کمکم نویمسپنته داده نشان و

 که آمده وجود به تصوّر نیا رات،ییتغ نیا یپ در. است شده انگاشته یکی مزدااهوره

 .است بوده کیشر مزدااهوره با ش،یدایپ آغاز از نویمانگره

 و صفات یبرخ ،«خدا از باستان یرانیا ةانگار ای اورمزد» ۀمقال در( 1899) 2جکسون

 و داده قرار یبررس مورد انهیم یفارس متون و اوستا اساس بر را مزدااهوره یهایژگیو

 یانسان یهایژگیو و ئتیه که هند و روم و ونانی یباستان انیخدا برخلاف را مزدااهوره

                                                           

1. Kereyenbroek 

2. Jackson 
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 انیم از او، زعم به. است کرده فیتوص یآسمان و بلندمرتبه ،یقدس ییخدا دارند،

 که تفاوت نیا با ؛است سهیمقا قابل مزدااهوره با منظر نیا از هوهی تنها ،یباستان انیخدا

 .است شده محدود منیاهر نام به یبیرق ۀلیوسبه بلکه ست؛ین مطلق مزدااهوره ییتوانا

اهوره یروهاین با او نبرد و نشیآفر در منیاهر ینیآفرنقش به( 1388)مفاخر یاکبر

 پرسش نیا پاسخ یپ در و است کرده یبررس متون نیا در را سرنوشتش و پرداخته مزدا

 به چگونه گاهان، در بد و کین منش خالق گانهی عنوانبه مزدااهوره مفهوم که بوده

 یارساله در( 1391) یدریح. است شده بدل نو یوستاا در منیاهر و مزدااهوره ۀدوگان

 استخراج( دادیوند جزبه) را اوستا دفتر چهار یانیب فنون ،«اوستا در الیخ صور» عنوان با

 یهاکتاب ضمن پراکنده صورتبه چه تاکنون، که ییهاپژوهش. است کرده لیتحل و

 نیا شناخت در ییبسزا نقش شده، نگاشته مستقل صورتبه چه زرتشت، نید با مرتبط

 نیا نییتب به هیتشب یبلاغ عنصر منظر از کیچیه امّا اند؛داشته نیادیبن مفهوم سه

 قرار توجّه مورد هاآن به دنیبخشتجسمّ در را فن نیا کارکرد و نپرداخته موضوعات

 . اندنداده

 شده میتنظ یاکتابخانه منابع به استناد با و یلیتحل -یفیتوص ةویش به پژوهش، نیا

 را منیاهر و مزدااهوره نو،یم مفهوم سه با شدهساخته هاتیتشب نخست نگارندگان،. است

 دیعا میمفاه و هاتیتشب نیا کارکرد سپس کرده، استخراج یپهلو متون یبرخ و اوستا از

 سه نیا تجسمّ بر هیتشب ریأثت یتا به چگونگ اندداده قرار لیتحل و یبررس مورد را هاآن از

 .ابندی دست یانتزاع مفهوم

 بحث. 2

 آن هاتیتشب و نویم. 2-1

 سنهی) است رفته سخن همزاد ینویم دو از ،اوستا بخش نیترکهن از دوم سرود در 

 نشیآفر و مزداستاهوره ةاراد از یاجلوه و پاک سازنده، که نویسپندم یکی(. 2 بند ،45

 یپ در که رانگریو و ناپاک ینویم ای نویمانگره یگرید ؛اوست به منسوب هایکین



 13 ـــــــــــــــــــــ خرد ینویمو  بندهش، اوستامزدا و اهریمن درتشبیهات مینو، اهوره

 

( اشه) عتیطب بر حاکم سامان و نظم زدنبرهم و نویسپندم یهادهیآفر به دنیگزندرسان

 مزدااهوره. است نهاده انیبن را یهست اساس نو،یم دو نیا مطلق تقابل و یناسازگار. است

 از یپرتو ای روین صفت، ۀواسطبه و ستادهیا نویم دو از فراتر یگاهیجا در گاهان، در

: هاگات) کندیم نبرد منیاهر با م،یرمستقیغ صورتبه ،نوستیسپندم همان که شیخو

 یکی اشدهندهیاری یروین با مزدااهوره ،یپهلو ینید متون و نو یاوستا در امّا ؛(72و71

 .است نویمانگره با تقابل در ماًیمستق و شده پنداشته

انگره و نویسپندم) ذکرشده صورت دو بر علاوه ،یپهلو متون و اوستا در نویم ةواژ

 نیپرتکرارتر از یکی. است آمده زین گرید یاضاف ای یوصف باتیترک صورتبه( نویم

 بار نیچند و است گانهی دگاریآفر ذات مختصّ که نوستیم نیسپندتر ،اوستا در هاآن

 یا: است گرفته قرار خطاب مورد زرتشت یسو از و شده واقع مزدااهوره از بدل

! ورجاوند منثره در اشون یا! استومند جهان دادار یا! نویم نیسپندتر یا! مزدااهوره

 برشمرده شیخو یهانام ةزمر در را آن مزدااهوره نیهمچن ؛(1 بند شت،یهرمزد ،اوستا)

 (.12: همان) است

 هر یبرا ینسب صفت صورتبه اوستا در که است ینویم واژه نو،یم گرید صورت

 قرار شیهاوابسته و استومند جهان مقابل و آمده دارد، تعلّق یابد یبهروز یسرا به آنچه

 ها،شتی) «ینویم زدانیا» یِوصف باتیترک در کهچنان(. 2بند ،40هات سنا،ی) است گرفته

 چهار» عبارت در و( 106 بند شت،یمهر ها،شتی) «ینویم مهر» و( 8 بند شت،یخرداد

 ها،شتی) «است ینویم آبشخور از خوراکشان که جاودانه درخشان دیسپ ینویم تکاور

. است گیتیرگیغ جهان به متعلّق ای یرمادّیغ یمعنابه احتمالاً آمده،( 125 بند شت،یمهر

 نسبتاً  انهیم ةدور متون در امّا رفته؛ کار به اوستا در معدود صورتبه زین ییتنهابه نویم ةواژ

 که دارد یرمادّیغ و یروحان یبُعد ای روان جان، معادل ییمعنا احتمالاً و است پرکاربرد

 در خرد ینویم نمونه، عنوانبه. ورندبهره آن از یانتزاع میمفاه یحتّ  و موجودات ۀهم

 پاسخ او یهاپرسش به و شودیم یمتجلّ قتیحق یایجو یمرد بر نام، نیهم به یکتاب

 ینویم به زین بندهش در. است رفته سخن زین عدالت ینویم از کتاب، نیا در. دهدیم
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به تنها نویم(. 115: 1400 ،یدادگ) است شده اشاره دست نیا از یموارد و یزگاریپره

 نیهم بر مقاله سندگانینو یۀتک ن،یبنابرا رفته؛ کار به هاتیتشب ساختار در ریاخ یمعنا

 یاگونه به»: است پرداخته آن به زین( م1920-2006) 1سیبو که نوستیم یمعان از وجه

 نیّ مع و مشخصّ یفکر یهاوهیش با یتیگ درک و شناخت ،یبدو و کهن جوامع در یکلّ

 نیتریاساس و نیتریادیبن. اندنبوده مستثنا قاعده نیا از انیرانیا -هندو و بنددیم صورت

 ش،یخو بودنزنده به نسبت زادیآدم نکهیا مراد. است ییگرازنده ای سمیماتیآن هاوهیش نیا

 زیچ آن خواه ؛داردیم منسوب گرید یزهایچ ۀهم به را بودنزنده شعور گونهنیهم

 تفکّر وهیش نیا یاختصاص صفت. جنبان و متحرّک او خود مانند ای باشد پابرجا و ساکن

 ای «تو» ۀمثاببه بلکه ،«آن» عنوانبه نه را یعیطب یهادهیپد از کیهر که دانندیم نیچن را

 هر در پنداشتندیم که را باشعور و یفرض یروین نیا. پندارندیم خود هیشب یجاندار

 (. 81و 80: 1377) «خواندندیم نویم ،یبدو انیرانیا -هندو است، نهفته یوجود

 ینویم در ربا نُه و بندهش در بار سه تنها نویم ةواژ دهدیم نشان پژوهش مطالعات
 ،کیآسور درخت ،اوستا یهاکتاب در و است گرفته یجا هاتیتشب ساختار در خرد

 یهامتن و نکردید پنجم کتاب ،زادسپرم یهادهیگز ،رافنامهیارداو ،رانیزر ادگاری
 .ندارد وجود آن مختلف یهاصورت و نویم یۀپا بر یهیتشب ،یپهلو

 :است ریز شرح به بندهش در مذکور هاتیتشب

 نندهیگزبر و افزونگر و آگاه و کنشمند و سخنور و شمندیاند( که) آسمان ینویم -

. نهلد( یکیرتا جهان به را یو) بازتاختن که را منیاهر ضدّ بر دفاع ةدور رفتیپذ است،

 ییرها کارزار از میبیب تا باشد دهیپوش زره که یارتشتار گرد چونان _آسمان ینویم

 (.40 :1400،یدادگ) دارد( تن بر) گونهبدان را آسمان - ابدی

                                                           

1. Mary Boyce 
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 ّشبه وجه/  ارتشتار یگرد یبرا زره: بهمشبهٌّ/  آسمان یبرا آسمان ینویم: مشبه :

  /کردنمحافظت دن،یپوشان

 یحسّ به یعقل /مرکّب مرسل مفصّل هیتشب 

 

 است، آسمان خود که دارد نیفلزّ زره که اروند یارتشتار همچون آسمان ینویم -

 (. 63: همان) کرد دیتهد و ساخت ایّمه را منیاهر( با) مقابله

 ّاروند یارتشتار: بهمشبهٌّ /آسمان ینویم: مشبه 

 یحسّ  به یعقل /مفرد مرسل مجمل هیتشب 

 جان چون ،ییدروا باد بود، ختهیامین جان چون زین( که) باد ینویم( اثر بر) پس 

 آورد، نیزم ۀکران به د،یبمالان را آب آن ۀهم باد آن. شد دهیجنب فراز جنبد، تن در( که)

 (.64: همان) فروماندند نیزم به مرده خرفستران آن. شد دایپ او از فراخکرت یایدر

 ّختهیامین جان: بهمشبهٌّ /باد ینویم: مشبه  

 یعقل به یعقل /مفرد مرسل مجمل هیتشب  

 به و دارد قرار مضاف گاهیجا در هاتیتشب ۀهم در نویم ذکرشده، شواهد اساس بر

 ینویم(. بار کی) باد ینویم و( بار دو) آسمان ینویم. است افتهی اختصاص عتیطب عناصر

 به بار گرید و کندیم نبرد منیاهر با که شده مانند اروند یارتشتار به بار کی آسمان

. بدارد مصون منیاهر گزند از را آن تا است پوشانده را آسمان ارتشتارِ گرد تن که یزره

 ینویم و آسمان دهدیم نشان بهمشبهٌّ عنوانبه مبارزه و رزم ةحوز از ییهاواژه انتخاب

 ۀفیوظ ن،یا بر علاوه آسمان ینویم. اندفعّال و کنشمند منیاهر با نبرد در دو، هر او،

 .دارد عهده بر زین را آسمان از حفاظت

 گیتیگ عالم با و افتهین راه تن به که یجان یعنی شده؛ مانند ختهیامین جان به باد ینویم

 ییمعنا در حاًیصر باد ینویم ه،یتشب نیا در(. 1 ةشمار جدول: نک) است ختهیامیدرن

 ییفضا باد را آن بهار کهییدروا باد به وستنیپ با و است رفته کار به روان ای جان معادل

 که دهدیم نشان هیتشب نیا. آوردیدرم جنبش به را او ،(170: همان) است کرده معنا
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 برخوردار نویم از که یادهیپد هر و ابندییم یزندگ و حرکت نویم ۀواسطبه موجودات

 نید در سمیمیآن ای یانگارزنده تفکّر انگرینما ،یتلقّ طرز نیا. استیپو و جاندار باشد،

 .سناستیمزد

. است یعقل به یعقل مورد کی و یحسّ به یعقل نوع از مورد دو ه،یتشب سه نیا از

 ه،یتشب هدف چراکه است؛ هیتشب نوع نیتردهیپسند و نیترجیرا ،یحسّ  به یعقل هیتشب»

 «شودیم برآورده بهتر مبهم ةدیپد کی یهایژگیو کشف و آشکارشدن یعنی

 یانتزاع میمفاه شناخت در هیتشب نوع نیا اساس، نیهم بر(. 150:1394 مقدّم،یکرامت)

 .است پرکاربرد ،ینید

 متون در هیتشب نوع نیا. است یعقل به یعقل نوع از ،ختهیامین جان به باد ینویم هیتشب

 یذهن ریتصو کی ۀلیوسبه یذهن ریتصو کی متجسّ  رایز ؛شودیم گرفته کار به کمتر

 یهیتشب نیچن از ،است همشبّ حال انیب که هیتشب مهمّ  اغراض از یکی و است دشوار ،گرید

 میمفاه بودنمعلوم ای مجهول که داشت توجّه نکته نیا به دیبا البته. شودینم دیعا یخوببه

 ینگیرید چون یلیدلا به میمفاه نیا از یبرخ و است یدرجات یدارا و ینسب ،یذهن

 از غرض هرگاه»: است آمده جواهرالبلاغه در. ترندشده شناخته اذهان نزد استفاده،

: 1377) «باشد مشبّه از ترشدهشناخته شبه وجه در دیبا بهمشبّهٌ است، مشبّه حال انیب ه،یتشب

 ینید فرهنگ در یاتازه و ژهیو یمعان متضمّن احتمالاً که نویم ةواژ ن،یبنابرا ؛(241

 یترشدهشناخته و عامتر یمعنا احتمالاً که جان به مانندشدن ۀواسطبه است، زرتشت

 .است شده نییتب ینحو به داشته،

 کار به آن هاتیتشب ساختار در بار چند نویم ةواژ که زین خرد ینویم کتاب از بند نیا

 :است پژوهش نیا هدف به دنیرس یبرا یمناسب شاهد رفته،

 آن از را خرّم یبوخوش بهشت و امشاسپندان و اورمزد که داد پاسخ خرد ینویم 

 رستن بهایب کیتار دوزخ از و دادنشکست را وانید و بدکار اهرمن و کردن شیخو

 مانند را یخرسند ینویم و رندیگ یبانیپشت به را خرد ینویم که یوقت: است ممکن نیچن
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 ینویم و دارند سپر همچون را یراست ینویم و پوشند تن بر جوشن و زره و سلاح

 یراد ینویم و کمان همچون را یفکرکامل ینویم و گرز همچون را یسپاسدار

 همچون را کوشش ینویم و زهین همچون را مانیپ ینویم و ریت همچون را( یبخشندگ)

 به ن،ییآ نیا به و رندیگ پناه به را ریتقد ینویم و دارند (دست محافظ سلاح) آبدست

 رست توانیم بهایب دوزخ و بدکار اهرمن از و آمد توانیم زدانیا دارید و بهشت

 (. 42بند خرد، ینویم)

 ّجوشن و زره و سلاح: بهمشبهٌّ /یخرسند ینویم: مشبه 

 یحسّ  به یعقل/  مفرد مرسل مجمل 

 

  ّسپر: بهمشبهٌّ /یراست ینویم: مشبه 

 یحسّ  به یعقل/  مفرد مرسل مجمل 
 

 ّگرز: بهمشبّهٌ /یسپاسدار ینویم: مشبه 

  یحسّ به یعقل/  مفرد مرسل مجمل 
 

 ّکمان: بهمشبهٌّ /یفکر کامل ینویم: مشبه 

 یحسّ  به یعقل/  مفرد مرسل مجمل 
 

 ّریت: بهمشبهٌّ /یراد ینویم: مشبه 

 یحسّ  به یعقل/  مفرد مرسل مجمل 
 

 ّزهین: بهمشبهٌّ /مانیپ ینویم: مشبه 

 یحسّ  به یعقل/  مفرد مرسل مجمل 
 

  ّآبدست: بهمشبهٌّ /کوشش ینویم: مشبه 
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 یحسّ  به یعقل/  مفرد مرسل مجمل 

 در و شده مضاف یانسان کین خصلت چند به ،خرد ینویم کتاب در نویم ةواژ

 یخرسند ینویم. اندرزم ادوات از یجملگ زین هابهمشبهٌّ. است گرفته قرار مشبّه گاهیجا

کامل ینویم گرز، به یسپاسدار ینویم سپر، به یراست ینویم جوشن، و زره و سلاح به

 آبدست به کوشش ینویم و زهین به مانیپ ینویم ر،یت به یراد ینویم کمان، به یفکر

-یم مبارزه دانیم را جهان سنایمزد نید دهندیم نشان هاتیتشب نیا. است شده مانند

 نبردگاه، در سلاحیب ییجنگجو مانند ،یاخلاق کین لیخصا بدون انسان و شناسد

 . است شکست به محکوم

 در یانتزاع میمفاه و یعیطب عناصر به نویم دادناختصاص نکهیا گرید توجهّ قابل ۀنکت

 زرتشت ینویم و مزدااهوره ینویم از فقط اوستا در بلکه ندارد؛ سابقه ییاوستا متون

 : آمده نیچن گاهان در زرتشت زبان از. است رفته سخن

 «گزارمیم گله شما نزد د،یآیم بر من ینویم از که سخنان نیبد! اشه یا! مزدا یا»

 انهیم ةدور به نو،یم ةواژ با یزبان باتیترک نیچن ساخت احتمالاً(. 9 بند ،32 هات اوستا،)

 . است منسوب

 جمادات و زنده موجودات مختصّ  نویم که دیآیبرم نیچن هاتیتشب نیا مجموع از

 ای روان جان، معادل تنها نویم نکهیا گرید. ورندبهره آن از زین یعقل میمفاه بلکه ست؛ین

 به ییاهورا دگانیآفر که ایپو و فعّال است ییروین بلکه ست؛ین ستایا یمعنو بُعد کی

 برابر در انسان از محافظت ن،یا بر علاوه. کنندیم نبرد منیاهر یروهاین با آن، یاری

 یسلاح به کوشش ینویم آخر، هیتشب در کهچنان نوست؛یم ةبرعهد زین منیاهر گزند

 از مجاز ت،یسبب ۀعلاق به بنا دست، رایز کند؛یم محافظت انسان دست از که شده مانند

 .است معاش یبرا انسان کوشش و کار

  آن تشبیهات و مزدااهوره. 2-2
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 ییکوین مظهر و ییروشنا مطلق دگاریآفر و سنایمزد نییآ ۀگانی یخدا مزدااهوره

 انگاشتندیم یانیخدا را عتیطب مختلف یهادهیپد ،ییایآر اقوام زرتشت، از شیپ. است

 ۀدست انیخدا هاآن. اندانسان رنج سازسبب یبرخ و ندهیبخشا و رساننعمت یبرخ که

 میب از را گرید انیخدا و ستودندیم شتریب شیبخشا دیام و نعمت ۀشکران به را نخست

 طرد ضمن و برخاست مبارزه به یتفکّر نیچن با خود، نییآ در زرتشت. گزند و خشم

 ۀستیشا یکس او جز که کرد یمعرّف جهان ۀگانی پروردگار را مزدااهوره ،یباستان انیخدا

 (. 36 :1ج ها،شتی. )ستین شیستا

 یخدا نشیآفر از شیپ هرمزد آورده، نیآغاز نشیآفر ةدربار بندهش آنچه اساس بر

 یابد و یازل وجودش. شد یهست بخشسامان و یخدا جهان، نشیآفر ۀواسطبه و نبود

 آگاه. است حدیب اشیآگاه و دانش و دارد یجا کرانیب یروشن و هیفرازپا در. است

 خود یهادهیآفر امر، نیا تحقّق یبرا پس شود؛ینم نابود کارزار به جز منیاهر که است

 و منیاهر ت،ینها در هاآن ۀواسطبه و پروردیم ید  ما و ینویم ۀمرحل دو در را

 رسدیم انجام به شرّ و ریخ یختگیآم دوران و کندیم مغلوب را دگانشیآفر

 (.38-33: 1400،یدادگ)

 از فراتر یموضع در و بد و کین ینویم از جدا را مزدااهوره که گاهان متن برخلاف

 ینشان انه،یم یفارس متون و رخّأمت یاوستا در ،(3و1 بند ،30هات اوستا،) دادیم قرار آن

 نیا تواندیم مطلب نیا. کندیم نبرد منیاهر با ماًیمستق مزدااهوره و ستین نویسپندم از

 افته،ی راه زرتشت میتعال در زمان مرور به که یراتییتغ ضمن که بخشد قوّت را احتمال

 .است شده انگاشته یکی خود کین یقوا با مزدااهوره

 آن گرید یهاصورت و مزدااهوره ةواژ پژوهش، نیا در شدهمطالعه ینید متون در

 یهاقسمت در بار شش: است رفته کار به هاتیتشب ساختار در بار هشت( هرمزد و مزدا)

 ،ریواردشین نهش و شطرنج گزارش متن در بار کی و بندهش در بار کی اوستا، مختلف

 :ریز شرح به
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 امرمه و گلّه آنکه یبرا برد؛ نتوانم شیپ از یکار چرا که مزدا یا دانمیم من -

 کهچنان ده، پناه مرا! بنگر خود. اهورا یا مندمگله تو نزد. است کم کارگرانم و اندک

 سنای ها،گات) منشانکین پاداش است زیچ چه مرا[ ساز آگاه و] دهد یدوست به یدوست

46، 2.) 

 ّدادنپناه: شبه وجه /دوست یبرا دوست: بهمشبهٌّ /زرتشت یبرا اهورامزدا: مشبه 

 یحسّ  به یعقل/مرکّب مرسل مفصّل هیتشب 

آن را، بد پندار همه( ببرند) بگسلند هم از( فروفرستاده مزدا که یسخن همه) هاآن -

به کهآنچنان را، بد کردار همه بگسلند هم از هاآن را، بد گفتار همه بگسلند هم از ها

 هم از را شدهدهیبرگز خوب و شدهپاک خشکِ  زمِیه آتش، که پنداشت توان یدرست

 (.8 ،71 هات سنا،ی) بسوزد برافروزد، بگسلد،

 ّبرابر در آتش: بهمشبّهٌ /بد کردار بد، گفتار بد، پندار برابر در مزدا سخنان: مشبه 

 نابودکردن ختن،یگسازهم: شبه وجه/  خشک زمیه

 یحسّ به یحسّ  /مرکّب مرسل مفصّل هیتشب 

 یکین هر و است یکی هرمزد که کنم همانند گونهآن یاگردانه بر را کی)عدد(  - 

همان تاس به  ای ریواردشین ۀتخت ۀگردان(. )مقصود، 155: یپهلو یهامتن) داد او را

 است(. یاصطلاح امروز

 ّدنیبخشیکین بودن،یکی: شبه وجه /هرمزد: بهمشبهٌّ /یاگردانه در کی عدد: مشبه 

 یبه عقل یحسّ مرسل مفرد/  مفصّل هیتشب 

 حضور و کرانیب یروشن به گاه را هرمزد که گونههمان.... است هرمزد چون روان -

 به کده و سر مغز به یجا زین را روان است، دهیرس جاهمه روین را او و است گرودمان به

 (.124: 1400،یدادگ) است دهیرس تن همه به او یروین و است دل

 ّیب یروشن به گاه را هرمزد که گونههمان: شبه وجه /هرمزد: بهمشبّهٌ /روان: مشبه

 به یجا زین را روان است، دهیرس جاهمه روین را او و است گرودمان به حضور و کران
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 و ژهیو گاهیجا) است دهیرس تن همه به او یروین و است دل به کده و سر مغز

 (. دنیرورسانین

 یعقل به یعقل /مفرد مرسل مفصّل هیتشب 

 مقدّس کلام( است اهورامزدا مقصود) درخشانش روشن دیسف روان که -

 (.81 بند ،22 شت،کردهینیفرورد ها،شتی) است( منترسپنت)

 ّمقدس کلام: بهمشبهٌّ /اهورامزدا روان: مشبه 

 یحسّ  به یعقل /مفرد( غیبل) مؤکّد مجمل هیتشب 

 پشت جوشن مانند ،(است آمده آن ذکر که اهورامزدا یهانام) یاسام ستیب نیا و -

 است یمملکت اسم) ورنِا نابکاران و دروغ یرمرئیغ گروه ضدّ به نه،یس شیپ زره و سر

( یفعل لانیگ ای لمید از است عبارت که است پشتخوارگر مملکت همان سنّت قول به که

: نک. است یگناهکار و مجرم اسم) یاذهیک و( 57 ص ،19 بند شت،یهرمزد ها،شتی)

 از مرد هزار ییگو کهچنان رود؛ کار به ناپاک مفسد منیاهر ضدّ به و تبهکار( همان

 (.19 بند شت،یهرمزد ها،شتی) کنند محافظت تنها مرد کی

 ّمانند: ادات /نهیس شیپ زره و سر پشت جوشن: بهمشبهٌّ /اهورامزدا یهانام: مشبه 

 یحسّ به یحسّ  /مفرد مرسل مفصّل هیتشب 

 

 ّدر مرد هزار: بهمشبهٌّ /منیاهر و نابکاران گروه برابر در اهورامزدا یهانام: مشبه 

 ییگو کهچنان: ادات /کردنمحافظت: شبه وجه /مرد کی برابر

 یحسّ به یعقل /مرکّب مرسل مفصّل هیتشب 

 و شهیاند هرگونه از را[ یراست رویپ انسان] اشَوَن مزدا، نید! زرتشت تمانیسپ یا -

 اوستا،) را دشت که شتابان و پرتوان یباد همچون کند؛یم پاک بد کردار و گفتار

 (. 42 بند ،3 فرگرد داد،یوند

 ّشبه وجه /دشت یبرا شتابان و پرتوان یباد: بهمشبهٌّ /اشون یبرا مزدا نید: مشبه :

 کردنپاک
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 یحسّ به یعقل /مرکّب مرسل مفصّل هیتشب 

 با همراه بلکه نشده؛ ذکر ییتنهابه غالباً اوستا کتاب هاتیتشب در مزدااهوره ةواژ

 روان: از اندعبارت باتیترک نیا. است رفته کار به یاضاف بیترک صورتبه متعلقّاتش

 نیا. زرتشت با او نسبت نیهمچن و او نید او، سخنان ،(بار دو) او یهانام مزدا،اهوره

 پروردگار ذات که باشد نکته نیا انگریب تواندیم مزدااهوره با مرتبط هاتِیتشب در یژگیو

 یبرا ن،یبنابرا گنجد؛ینم هیتشب قالب در و است یناشدنوصف سنایمزد نید منظر از

 مشبّه گاهیجا در همواره باتیترک نیا. کرد توجّه او متعلقّات و هانشانه به دیبا او شناخت

 عناصر هابهمشبّهٌ از مورد دو. اندشده مانند محسوسات ةحوز از یعناصر به گرفته، قرار

 مرد هزار: شوندیم مربوط نبرد و رزم موضوع به زین مورد دو باد، و آتش: اندعتیطب

 ةشمار جدول: نک) دوست گر،ید و است مقدّس کلام گر،ید بهمشبّهٌ. جوشن و[ یجنگ]

 یاژهیو تیحسّاس از است، یهست دگاریآفر معرّف هات،یتشب نیا نکهیا به نظر(. 2

 ساختار در زین شبه وجه غالباً  ن،یبنابرا باشد؛ دور به هامیا و ابهام از دیبا و است برخوردار

 نیچن مزدااهوره یهایژگیو ها،شبه وجه درنظرگرفتن با مجموع، در. است شده ذکر آن

 بندگان از او یهانام است، نابودگر و قدرتمند ،یبد ختنیگسازهم در او سخنان: است

 .هاستیبد ةبرندنیازب او نید و است پاک او روان کند،یم محافظت

 آمد، ترشیپ کهچنان. اندمحسوس به معقول نوع از یجملگ مزدااهوره هاتیتشب

 نیا گذراندن مردم، اذهان به یانتزاع میمفاه کردنکینزد یبرا وهیش نیترمناسب

 .شودیم دیعا یحسّ به یعقل هیتشب با غرض نیا که است یانسان حواس رهگذر از میمفاه

 در. دارد تعلّق اوستا یهاگات به آمده، آن در هرمزد ةواژ که یهیتشب نیتریمیقد

 باشد چنان او یبرا خواهدیم مزدااهوره از زرتشت است، مرکّب نوع از که هیتشب نیا

 و یمهرورز ،یدوست یمبنا بر پروردگار و انسان یۀدوسو ۀرابط. دوست یبرا یدوست که

 خلق یۀمادست و گرفت قرار توجّه مورد اریبس یفارس یعرفان اتیادب در بعدها عشق،

 .شد یرانیا عرفان ةحوز در یابرجسته یادب آثار
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 هیتشب در. است مفرد نوع از مورد دو و مرکّب نوع از مورد چهار اوستا هیتشب شش از

 انیم طبعاً و( 270:1359 ،ییرجا) شودیم مانند گرید یئتیه به ریتصاو از یئتیه مرکّب،

 جه،ینت در و اتریپو را هیتشب که است برقرار یتعامل و کنش ر،یتصاو نیا ةسازند عناصر

 اثر در یشکل هر به حرکت و کنش یتداع ،ییایپو» رایز کند؛یم اثرگذارتر و تریهنر

 ینید متون مؤلّفان دهندیم نشان مرکّب هاتیتشب نیا(. 48: 1391 ،یجبر) «است یهنر

 یاژهیو توجّه شناسانهییبایز یارهایمع حفظ به مزدا،اهوره با مرتبط ریتصاو ساخت در

 به ،یراست رویپ انسان یبرا مزدااهوره: قرارند نیبد مرکّب هاتیتشب نیا. اندداده نشان

 سخنان. دیپالایم است، یآلودگ هرچه و خاشاک از را دشت که شده مانند پرتوان یباد

 یهانام و افتد خشک زمیه بر که است مانند یآتش به بد، کردار و گفتار پندار، برابر در او

 .ستندیا مرد کی برابر در مرد هزار که است چنان منیاهر و نابکاران گروه برابر در او

 کلام به را او روان و جوشن به را مزدااهوره یاسام یپاسدار توان زین مفرد هاتیتشب

 .است کرده مانند مقدّس

 بندهش و ریواردشین نهش و شطرنج گزارش یِپهلو متون به که گرید هیتشب دو در

 انددهیکوش مؤلّفان واقع، در است، گرفته قرار بهمشبهٌّ گاهیجا در هرمزد دارد، اختصاص

 یضرور نکته نیا به توجّه نجایا. کنند یمعرّف هرمزد به مانندکردن با را یگرید ةدیپد

 عنوانبه سنایمزد نید که یزمان است؛ انیساسان ةدور به متعلّق هاتیتشب نیا که دینمایم

 اند؛بوده آشنا آن یاعتقاد و یفکر یمبان با مردم و شده تیتثب رانیا کشور یرسم نید

 .است مشبهّ از اعرف ،بهمشبّهٌ گاهیجا در هرمزد ن،یبنابرا

 ةدربار( یپهلو متون کتاب در منقول) ریواردشین نهش و شطرنج گزارش یپهلو متن

. است روانیانوش خسرو ریوز بختگان، بزرگمهر توسّط ریواردشین ۀتخت اختراع یچگونگ

 از برگرفته یهیتشب مدد به را ریواردشین ۀتخت یباز یاجزا از هرکدام بزرگمهر

 کی عدد و نشاندیم بهمشبهٌّ گاهیجا در را هرمزد و دهدیم حیتوض نانیبهد یشناسیهست

 .کندیم مانند او یگانگی به را برگردانه
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 درک رایز است؛ شمارکم متون در که است یعقل به یحسّ نوع از هیتشب نیا

 نیترمهم و ستا همراه ییهایدشوار و ابهام ،یدگیچیپ با شیخو ذات به معقولات

 یراحتبه یعقل بهمشبهٌّ از است، آن حیتوض و ریتقر و مشبّه حال انیب که هیتشب از غرض

 و است تهناشناخ و دیجد یاختراع ریواردشین ۀتخت ه،یتشب نیا در امّا شود؛ینم دیعا

-یم را آن و بوده مؤمن بدان رانیا مردم غالب که سنانیمزد گانهی یخدا نام هرمزد،

 امر از رآشکارت ه،یتشب نیا در یعقل امر است، مرسوم آنچه برخلاف پس. اندشناخته

 .است یحسّ

 یشناسیتهس یۀپا بر یتیگ و مردمان تن انیم یهاشباهت انیب به بندهشن در یفصل

 .دارد اختصاص یزرتشت

 نیا. است ریذپقیتطب یهست جهان با جزءبهجزء انسان، وجود هات،یتشب نیا اساس بر

 یهست کل رابرب در انسان، به ریصغ عالم اطلاق صورتبه یعرفان اتیادب در بعدها شهیاند

 گاهیجا ۀطواسبه انسان روان ،یهست یاجزا انیم در. شودیم مطرح است، ریکب عالم که

 .تاس شده مانند هرمزد به تن، به دنیروبخشین در یمحور نقش و بدن در اشژهیو

 آن هاتیتشب و نویمانگره. 2-3

: 1386 ،1کلنز) است اوستا قسمت نیترمقدّس و نیترمیقد که گاهان یهاسروده در

 و( 2 بند ،45 هات) «ناپاک ینویم» ،(7 بند ،53 هات) «دروند ینویم» از زرتشت ،(12

 هات) است گفته سخن نویمسپنته با زیست و تقابل در( 6 بند ،30 هات) «منش نیبدتر»

 ،یزندگ برابر در(. همان) است بد کردار، و گفتار و شهیاند در دروند ینویم(. 3 بند ،30

 یزندگ نان،یوگزید یاری به تا است آن بر و( 4 بند ،30 هات) نهدیم ادیبن را ینازندگ

 (.6 بند ،30 هات) کند تباه را مردمان

                                                           

1. Jean Kellens 
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 و منیاهر یهانام(. 80: 1391 ،1نلزیه) نشده ذکر خاص نام نویم نیا یبرا گاهان در

 رفته کار به( 17 کرده ،57 هات و 14 بند سرآغاز،) سنای در بار نینخست یبرا نویمانگره

 تبهکار و( 32 بند ،57 هات) ناپاک ،(1 بند ،27 هات) نابکار همچون یصفات با گاه و

 .است شده همراه( 14 بند شت،یبهشتیارد)

 نداشته جودو منیاهر و مزدااهوره انیم میمستق تقابل اوستا یهابخش نیترمیقد در

 نبرد گریکدی با دارند، قرار واحد یخدا از فروتر یامرتبه در که همزاد ینویم دو و

 . کنندیم

 هات) مزدااهوره فرزند نویمسپنته و نوستیم سپنته همزاد گاهان، در دروند ینویم

 زدوخورد»(. 72: هاگات) «او خود نه مزداست،اهوره ةقوّ» پورداود، ۀگفت به ای( 3 بند ،47

 از حبتص که هاگات از یهرجا در. است یبد و یخوب ةقوّ انیم در روزگاران یط در

(. همان) «مزدااهوره مقابل در نه م،ینیبیم نویسپنتام مقابل در را آن است، شده نویمانگره

 کند،یم هیتوج زین را انسان نشیآفر از هدف که مبارزه نیا احتمالاً اساس، نیهم بر

 شده شمرده یکی اشدهندهیاری یروین با مزدااهوره مرور، به امّا مزداست؛اهوره تیمش

 . است گرفته قرار منیاهر مقابل انه،یم یفارس متون در و

 یجا ژرف یکیتار در منیاهر نش،یآفر آغاز از بندهشن کتاب تیروا اساس بر

 شکر هرمزد کین دگانیآفر به. اوست یخو یرانگریو و است محدود او قدرت. دارد

 یکین ازش،ت نیا ۀجینت در. کندیم ینیآفرارهیپت مبارزه، یبرا و تازدیم بدان ورزد،یم

 د،یآیرمب متن نیا از کهچنان. شودیم آغاز روین دو نبرد و زندیآمیم هم در یبد و

 یمبنا و هدف او نشیفرآ امّا است؛ ینندگیآفر قدرت یدارا هرمزد مانند زین منیاهر

 به نبرد نیا .است رفتهیپذ صورت ییاهورا دگانیآفر با تقابل یبرا صرفاً  و ندارد مستقل

: نک) گرددیبازم نیآغاز یپاک به جهان و انجامدیم شیروهاین و منیاهر ینابود

 (. 35و34: 1400،یدادگ

                                                           

2. John Hinnels 
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 است رفته کار به مطالعه مورد ینید متون هاتیتشب ساختار در بار چهار منیاهر ةواژ

 هر که است بندهش به متعلّق مورد دو و زادسپرم یهادهیگز به متعلّق آن مورد دو که

 .هستند( سوم قرن) انهیم یفارس متأخّر متون از کتاب دو

 :است شرح نیبد هاتیتشب نیا گزارش

 اورمزد روز فروردین ماه اهریمن که( است شده تصریح)=  پیداست چنان دین در -

 نژادی،ناهم)=  جداگوهری سبببه آسمان. آمد فراز آسمان مرز به( ظهر)= نیمروز در

 (.37: 1385 زادسپرم، هایگزیده) لرزد گرگ از میش که ترسید گونهآن( طبع مغایرت

 ّترسیدن: شبه وجه /گرگ برابر در میش: بهمشبهٌّ /اهریمن برابر در آسمان: مشبه 

 حسّی به عقلی /مرکّب مرسل مفصّل تشبیه 

 

 (.همان) ایستاد اندر گزند را زمین همه و مدآ بیرون سوراخی از مار مانند[ اهریمن] -

 ّسوراخ از آمدنبیرون: شبه وجه /مار: بهمشبّهٌ /اهریمن: مشبه 

 حسّی به عقلی /مفرد مرسل مفصّل تشبیه 

 گونهآن آسمان. درتاخت مروزین( هنگام به) هرمزد، روز ن،یفرورد ماه[ منیاهر] -

 (.52: 1400 ،یدادگ) گرگ از گوسفند که دیبترس او از

 ّدنیترس: شبه وجه /گرگ برابر گوسفند: بهمشبهٌّ /منیاهر برابر آسمان: مشبه 

 یحسّ  به یعقل/مرکّب مرسل مفصّل هیتشب 

 فراز( را آن که) خواست و بسفت را نیزم نیا ریز آسمانِ یمار چون[ منیاهر] او - 

 (همان) بشکند

 ّنیزم سفتن: شبه وجه /مار: بهمشبّهٌ /منیاهر: مشبه 

 یحسّ  به یعقل /مفرد مرسل مفصّل هیتشب 

 در گرید بار و گرگ به مرکّب یهیتشب در بار کی منیاهر زادسپرم، یهادهیگز در

 هیتشب گرگ و مار به ناً یع منیاهر واژه زین بندهش در. است شده مانند مار به مفرد هیتشب
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 ،زادسپرم یهادهیگز کتاب در مار، به منیاهر شبه وجه که تفاوت نیا با است، شده

 ستندین تناسبیب البته که نیزم سفتن بندهش، کتاب در و است سوراخ از آمدنرونیب

 تواندینم متون نیا در کاررفتهبه هاتیتشب انیم در شباهت نیا(. 3 ةشمار جدول: نک)

 ای بوده یگرید از متأثّر آثار، نیا از یکی ةسندینو احتمالاً بلکه باشد؛ تصادف سر از

 افتهی راه اثر دو هر به که بوده مرسوم و جیرا یهیتشب گرگ، و مار به منیاهر هیتشب نکهیا

 .است

 گزندرسان واناتیح ةزمر در هابهمشبّهٌ و است یحسّ به یعقل نوع از هیتشب چهار هر

 بهره پاافتادهشیپ محسوسات از من،یاهر ةچهر یرسازیتصو یبرا مؤلّف. اندبیمه و

 نشان امر نیا. است نداشته نظر مدّ یرو چیه به را هیتشب بودنعیبد ای ییبایز و گرفته

 کارکرد در رد،یگیم قرار مشبّه گاهیجا در که یادهیپد بودنمحبوب ای منفور دهدیم

 از دو هر منیاهر و مزدااهوره آنکه با. دارد کنندهنییتع نقش ه،یتشب یشناسییبایز

 باعث مزدااهوره ةواژ تیمحبوب و تقدّس اند،زرتشت نییآ ةدیچیپ و یانتزاع موضوعات

 با ه،یتشب ةسازند عناصر و باشد ترکامل و تریهنر آن، یبرا کاررفتهبه هاتیتشب شده

 .ستین نیچن منیاهر مورد در که یحال در باشند؛ همراه ییایپو و حرکت

 یریگجهینت. 3
 افتیدر و درک که اندزرتشت نییآ در نیادیبن یمیمفاه من،یاهر و مزدااهوره نو،یم

 ینید متون مؤلّفان رو، نیا از دارد؛ یاژهیو تیاهمّ سنایمزد ینید متون خوانش در هاآن

. اندگرفته بهره هیتشب فنّ  از شان،یمیتعل اهداف تحقّق و هاآن به دنیبخشتجسمّ یبرا

 بر یمبن را نگارندگان یۀفرض شده، یبررس شواهد در یحسّ  به یعقل هاتیتشب ادیز شمار

 دهدیم نشان و کندیم دییتأ ینید متون در هاتیتشب نیا ۀآگاهان استخدام

 انددانسته یعقل میمفاه انتقال یبرا یمناسب ابزار را یحسّ هیتشب متون، نیا دآورندگانیپد

 فهم، قابل یعناصر آوردن و مشبّه گاهیجا در یانتزاع مفهوم سه نیا قراردادن با و

 در. اندساخته ریپذادراک را یمتعال میمفاه نیا به،مشبهٌّ گاهیجا در پسندعامه و محسوس
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 حوزه نیا دانشمندان یسو از بلاغت علم ینظر یمبان یریگشکل از بعد آنچه واقع،

 . بود شده گرفته کار به یزرتشت ینید متون مؤلفّان ۀلیوسبه ترشیپ شد، مطرح

 و رزم ةحوز از یعناصر به نویم هیتشب که دارد آن از تیحکا حاضر پژوهش جینتا

-خصلت به وستنیپ با نویم. است کرده فیتعر آن یبرا یبخشجان از فراتر ینقش نبرد،

 انسانِ  آنچه واقع، در. بخشدیم مبارزه توان و قدرت هاآن به عتیطب عناصر و کین یها

 بلکه ک،ین یهاخصلت نه دارد،یم مصون منیاهر گزند از را یاخلاق لیفضا یدارا

 با نویم کمک به زین باد و آسمان همچون عتیطب عناصر. هاستخصلت نیا ینویم

 دانست اشه جهان مبارزِ و کنشگر جانِ را نویم توانیم ن،یبنابرا کنند؛یم نبرد منیاهر

 . دهدیم سوق منیاهر بر یروزیپ سمتبه را آن که

 کردیرو حفظ هات،یتشب نیا ساخت در غالب تفکّر پژوهش، نیا جینتا اساس بر

 با امر نیا. است بوده لیدخ آن در زین یشناسییبایز حال، نیع در امّا است؛ یمیتعل

 مزدااهوره هاتیتشب غالب. شودیم انینما یخوببه منیاهر و مزدااهوره هاتیتشب ۀسیمقا

 یرسازیتصو سبببه مرکّب هیتشب. مفرد نوع از منیاهر هاتیتشب تمام و اندمرکّب نوع از

 ریتصاو و واژگان انتخاب ةحوز در. است تریهنر ر،یتصاو در حرکت و ییایپو جادیا و

 نید نمونه، عنوانبه کهچنان است؛ مشهود ییشناییبایز به سندگانینو توجّه زین

 سوازندیم را خشک زمیه که یآتش ای دیپالایم را دشت که پرتوان یباد به مزدااهوره

گرفته قرار منیاهر بهمشبّهٌ وانات،یح نیترگزنده و نیتربیمه که یحال در شده، مانند

 .اند
 هیتشب ساختار در نویم -1 ةشمار جدول

 تعداد متن ردیف

 تشبیهات

 توضیح شبه وجه بهمشبهٌّ  مشبه

 مینوی 1
 خرد

 مینوی 8

 خرسندی

 و سلاح

 و زره

 جوشن

 این تمام در -----

 واژة موارد،

 مفاهیم به مینو
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 تعلّق انتزاعی

 .دارد

 مینوی   

 راستی

  ---- سپر

 مینوی   

 سپاسداری

  ---- گرز

 مینوی   

 کامل

 فکری

  ---- کمان

 مینوی   

 رادی

   تیر

 مینوی   

 پیمان

   نیزه

 

 

 مینوی  

 کوشش

   آبدست

 مینوی 3 بندهش 2

 آسمان

 برای

 آسمان

 برای زره

 گردی

 ارتشتار

 آسمان مینوی کردنمحافظت

 پویا عنصری

 است مبارز و

 آسمان از که

می محافظت

 .کند

 مینوی   

 آسمان

 ارتشتاری

 اروند

----  

 جان باد مینوی   

 نیامیخته

----  
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 هیتشب ساختار در مزدااهوره -2 ةشمار جدول

 توضیح شبه وجه بهمشبهٌّ  مشبهّ تعداد متن ردیف

 مزدااهوره 6 اوستا 1

 برای

 زرتشت

 دوست

 برای

 دوست

 دوسویۀ رابطۀ دادنپناه

 پروردگار و انسان

 و دوستی پایۀ بر

 بعدها مهرورزی

 خلق مایۀدست

 .شد عرفانی آثار

 سخنان   

 در مزدا

 برابر

 گفتار،

 و پندار

 بد کردار

 در آتش

 برابر

 هیزم

 خشک

ازهم

 گسیختن،

 نابودکردن

 

 روان   

 مزدااهوره

 کلام

 مقدّس

 این در مزدااهوره -----

 هیچگاه تشبیهات

 مشبهّ تنهاییبه

 بلکه نشده، واقع

 او متعلّقات

 قرار تشبیه موضوع

 .اندگرفته

 هاینام   

 مزدااهوره

 جوشن

 سر پشت

 زره و

----  
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 پیش

 سینه

 هاینام   

 مزدااهوره

 برابر در

 و اهریمن

 نابکاران

 هزار

 در مرد

 برابر

 مرد یک

محافظت

 کردن

 

 دین   

 مزدااهوره

 اشون برای

 بادی

 پرتوان

 برای

 دشت

پاک

 کردن

 

 جایگاه هرمزد انسان روان 1 بندهش 2

 و ویژه

 برتر،

 نیروبخشی

 فراگیر

 

تن 3  هــایم
ــوی ــل ــه  پ

 گـــزارش)

ــطرنج  و ش

ــــش ــــه  ن

 (نیواردشیر

 یک عدد 1

 گردانه

  یگانگی هرمزد

 
 هیتشب ساختار در منیاهر -3 ةشمار جدول

 توضیح شبه وجه بهمشبهٌّ  مشبهّ تعداد متن ردیف
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 هایگزیده 1
 زادسپرم

 آسمان 2

 برابر

 اهریمن

 میش

 برابر

 گرگ

 که هایی بهمشبهٌّ  ترسیدن

 اهریمن برای

 دو هر در آمده،

 کتاب

 اند؛یکسان

 احتمال بنابراین،

 یا تأثرّ و تأثیر

 این اشتهار

 زمان در هاتشبیه

 وجود تألیف

 .دارد

 از آمدنبیرون مار اهریمن   

 سوراخ

 

 آسمان 2 بندهش 2

 برابر

 اهریمن

 گوسفند

 برابر

 گرگ

  ترسیدن

  زمین سفتن مار اهریمن   

 منابع
 جستارهای مجلۀ ،پهلوی متون و اوستا در اهریمن مینوشناسی(، 1388مفاخر، آرش ) اکبری_ 

 .150-127، صص167 ةشمار ادبی، نوین

 .دیمروار: تهران دوستخواه، لیجل پژوهش و گزارش(، 1370) اوستا_ 

یصف: تهران زاده،یصنعت ونیهما ۀترجم ،زرتشت شیک خیتار ةدیچک(، 1377) یمر س،یبو_ 

 .شاهیعل

و  یمطالعات زبان ۀفصلنام ،یادب متن در یهنر یشناسییبایز نقد(، 1391سوسن ) ،یجبر_ 

 . 62-31، صص 5 ة، شمار3 ةدور ،یبلاغ



 33 ـــــــــــــــــــــ خرد ینویمو  بندهش، اوستامزدا و اهریمن درتشبیهات مینو، اهوره

 

 .ییطباطبا علّامه دانشگاه: تهران ،اوستا در الیخ صور(، 1391) میمر ،یدریح_ 

 انشگاهد: یراز، ش3چ ،بدیع و بیان و معانی علم در البلاغهمعالم ،(1359) محمّدخلیل رجایی،_ 

 .شیراز

 .توس: تهران، 7چ بهار، مهرداد گزارش بندهش،(. 1400) یدادگ فرنبغ_ 

 شعر در ینیرآفریتصو و الیخ عنصر نیترمهم ه،یتشب(، 1394) یدعلیس مقدّم،یکرامت_ 

 . 160-137، صص 12 ةشمار، 6سال  ،یو بلاغ یزبان مطالعات ۀفصلنام ،یرودک

 ،یمقاماحمدرضا قائم ۀترجم ،یزرتشت نیزرتشت و د ةدربار یمقالات(، 1386جان ) کلنز،_ 

 .روز فرزان پژوهش و نشر: تهران

 .ریاساط: تهران، 5چ پورداود، میابراه فیتأل و ریتفس(، 1398) هاگات_ 

جاماسب آسانا، گزارش و  یدستور منوچهر ج یجاماساب ج ی(، گردآور1371) یپهلو متون_ 

 .رانیا یاسلام یجمهور یملّ ۀتهران: کتابخان ان،یعر دیآوانوشت سع

 .توس: تهران، 4چ ،یلاحمد تفضّ ۀ(، ترجم1385) خرد ینویم _

 علوم پژوهشگاه: تهران محصّل، راشد یمحمّدتق کوششبه ،(1385) زادسپرم یهایدگیوز_ 

 .یفرهنگ مطالعات و یانسان

 .هی: المکتب العصرروتیب ،جواهرالبلاغه(، 1377) داحمدیس ،یهاشم_ 

 .هما: تهران ،ییهما بانو ماهدخت کوششبه ،انیب و یمعان(، 1370) نیالدّجلال ،ییهما_ 

 .ریاساط: تهران پورداود، میابراه فیتأل و ریتفس(، 1387) سنای_ 

 .ریاساط: تهران، 2چ، 1ج پورداود، میابراه فیتأل و ریتفس(، 1394) هاشتی_ 

 .ریاساط: تهران، 2چ، 2ج پورداود، میابراه فیتأل و ریتفس(، 1394) هاشتی_ 
_ Harrison, s. Victoria (2007), Metaphor, Religious Language, and 

Religious Experience. Sophia, 46(2), pp.127-145  

_ Kreyenbroek, Philip, G (1993), On Spanta Mainyu`s Role in the 

Zoroastrian Cosmogony, New Series, Vol. 7, Iranian Studies in Honor of 

A. D. H. Bivar, pp. 97-103. 

_ Jackson,A,V, Williams (1899), Ormazd, or the ancient Persian idea 

of God, The monist, vol.9, No.2. 
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